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l E M E N E S f l U f l 
V E G Y E S T A R T A L M Ú F Ü G G E T L E N L A P 

Megjelen minden vasárnap reggel. 
Előfizetési ári: E g é s z é v r e 8 korona , leiévre 4 

k o r o n a , n e g y e d é v r e 2 korona . 
. E g y e s s z á m a r a d a r a b o n k é n t 2 0 fi l lér. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgreve N á n d o r k ó n v v n y o m d a j a C z e l l d ö m ö l k ö n . 

D I N K G R E V E N Á N D O R j ' d e i m é n - i i d n k a - z - ' : . in i r é m : i l l e t ő k ö z l e m é n y e k , 
h i r d ' t é s ' k é s m i n d e n n e m O p é n z i l l e t é k e k . 

Véres napok. 
Valamikor régen, talán igaz volt, 

a nagy Hinderburg nyiiakozott és azt 
mondta nyilatkozatában: Ebben a hábo
rúban az győz, akinek áz idegei jobban 
bírják. Akkor mosolyogtunk ezen a 
mondáson és a kávéházi Conradok azt 
a merész kijelentést tették, hogy minden 
suszter maradjon a kaptafájánál, azt 
mondták, hogy Hinderburg. mint had
vezér a legkitűnőbbek közé tartozik, de 
maradjon is meg hadvezérnek es ne 
akarjon' pszichológus lenni.-

Most a háború ötödik évéhez köze
ledünk es he kell látnunk, hogy Hinden-
burgnak igaza vau. Illetve, a látszat 

' tulajdonképen csal. Egészen bizonyos, 
hogy Hindenburg az idegek' háborúját 
ugy képzelte el, hogy a katonák idegei 
a fontosak és a katonai: idegei még 
mindig jobban győzik nálunk a fáradal
makat és a háborúval járó szenvedéseket 
és küzdelmeket,' mint az entente katonái. 
De az a szomorú tény ugyanekkor 
nem hallgatható el, hogy a hinterland 
idegei mar tul vannak feszítve,- sőt 
néha-néha már el is pattannák. 

Nem tudjuk máskép elképzíínT~azV 
hogy a lapok az utóbbi hetekben, sót 
mondhatnók hónapokban, telve vannak 
véres eseményekkel, gyilkosságokkal, 
öngyilkosságokkal, rablásokkal és ha
sonló véres-incidensekkel. -- -

• Nem tudjuk elhinni, hogy eza háború, 
amely valójában megakasztott bennün
ket a kulturális előrehaladásban, nem
csak megakasztott, hanem egyszerűen 
vissza is vetett volna. Nem terünk 
visRza a régi barbarizmushoz, hanem 
egész egyszerűen elfáradtak az idegeink, 

~és nem tudnak mar uralkodni szerveze
tünkön, testünkön, vágyainkon. 

Hiszen ma sokkal könnyeid eti 
karul a kézbe a kés és a revolver, 
mint bármikor az utolsó évszázadban. 
Meg a 48-as forradalmi idők sem 
rombolták le ennyire a nép idegzetét, 
mint a világháboiu. pedig azok az 
iilók is telve voltak izgalommal. 

Azt nem keressük As nem is keres
hetjük, hogy mi ennek a mai szomorú 
állapotnak az oka. Inkább azt kellene 
keresnünk, hogy,mivel lehetne ezeken 
az. állapótokon segíteni. ' ' 

Természetesen egy biztos—hátaim, 
feltétlenül hathatós gyógyszer van 
csak erre, és ez a háború befejezése. 
Azonban ez ugylálszik nem^rajtunk 'áll. 
Egészen a legutóbbi időkig az angol 
politikusoknak az volt a kifogásuk, 
hogy Németország mindeddig nyíltan 
még nem mondott le Belgiumról. Most 
már ez is megtörtént. Németország 
kancellárja lojális és őszinte békepoliti-
Hjában megtette azt, amit az entente 
eddig kívánt. Talán ebből kialaknl a 
béknközeledés. és ha kialakul, akkor 
egy csapásra meg fognak szűnni ezek 
a régi barbarizmusra emlékeztető, 
elszomorító és véres események. De 
addig, addig mi lesz. 

Addig a . hinterland hatóságainak 
kellene , ondnskodniokarról, hogy minden 
nyersanyag, minden szükséglet a szük
séghez és ii lehetőséghez k< pest, illetve 
énnek a kettőnek az összeegyeztetésével 
meg legyen osztva, tyfi higyje el 
mindenki, hogy a véres események 
százszorosan össze vannak kapcsolva 
gZttl hogy az emberek látják a maguk 
nyomorúságát és ugyanakkor látják a 
mások jómódú gazdag életét. Egészen 

T Á R C A. 

A viszontlátás! 
Zimankós j ú n i u s i d é l u t á n vol t , a z 

e s ő p e r m e t e z e l ! é s h ű v ö s . é s z a k i s z é l z a v a r g ó i t 

» a fák z ö l d l o m b j a i v a l . 

Mindenki a s z o b á b a n t a r t ó z k o d o t t 

S e n k i n e k s e m volt kedve s é t á r a m e n n i a 

c s a l i t o s b a , 

A P é t e r P á l - n a p i b a c s ó t e l m o s t a a z 

e s ő es a k i s k o r c s m a t u l a j d o n o s n ő j e s í m s o -

r u á n pislogatott a m - g m a r a d t h á r o m h o r d ó 

s ö r r e ! A f.du n t e z á j á n egyet len le lket s e m . 

l e h e l é i t l á t n i . S z o m o r ú lehangolt volt m i n d e n 

A f a l u v é g i c i g á u y s o r o n is te l jes c s end honolt . 

. j l i n l t r a T S w d e f l ö - a l o n t b a merUi t v o l n á " 

M e g á ' l t a m a k o r c . m a a j t ó j a e l ő t t G o n d i i J k o z t a m 

B e m e n j e k ! N e menjek ? E j I Bemegyek ! R i d e g , 

p i s z k o s falusi c s á r d a - s z o b a volt . E g y e t l e n 

a b l a k o n s z ű r ő d ö t t be a v i l á g o s s á g 1 K ó c z o s 

ö r e g a n y ó k a ü l d ö g é l t egy a l a c s o n y z s á m o l y o n 

é s n é g y s o v á n y m a c s k a n y á v o g o t t k ö r ü l ö t t e 

A z e s ő m i n d j o b b a n esett . A s z é l v a l ó s á g o s . 

l á n c o t rendezet t a fák z i m a n k ó s leve le ive l , 

a k a r a t o m e l l e n é r e is l e ü l t e m é s bort k é r t e m . 

O l t k i n t s z a k a d t a z e s ő é s é n i t l s m . A bor 

Íz l e t t ! S z a k a d ó e s ő b e n rossz bor mel lett is 

s z í v e s e n ül a v á n d o r ! E - m - T e n g v e b á m u l t a m 

ki a kis a b l a k o n é s a z a gondol :t g y ö t ö r t , 

v á j j o n hogyan fo lytatom u t a m a z e s ő á l t a l 

m e g r o n g á l t u takon ? E g y s z e k é r á l l o t t m e g 

a k o r c s m a e l ő t t . E g y fiatal é s egy ö r e g e m b e r 

s z á l l t le é s j ó l á t á z v a m i n d k e t t e n b e l é p t e k a 

c s á r d a - s z o b a p e n é s z e s l e v e g ő j é b e . E g y l i ter 

be . - t .kérünk! 

" A z a n y ó k a e leget . l e t t a k í v á n s á g n a k ! 

" . H o v a v a l ó k ? * — k é r d e m a k é t j ö v e v é n y t ! 

• Uj fa lus iak v a z y u n k « — felelt a z ifjabb.* E j n y e ! 

H a l e n n é n e k s z í v e s e k engem Í B e l v i n n i , s z í v e s e n 

megf ize tem !< >Csak t e s s é k u r a m I De m é g 

eey kirsTnyt e TUl lk , m e r i p/irérlV - a i l n k - « 

Ú g y i s t ö r t é n t . Hatóra S t á b e l indultunk Ü r a y -

ujfalu f e l é . A z " s ó m é g egyre hul lot t é s m i 

á z t u n k s z é p e n , c s endesen . V é g r e m e g é r k e z t ü n k 

Ú j f a l u b a . A z e s ő m e g á l l t ! É n l e s z á l l t a m a 

s z e k é r r ő l s m i u t á n n e m fogadtak e l t ő l e m 

s e m m i t a k o c s i t á z á s é r t , m e g k ö s z ö n t e m és 

b e t é r t e m a i l á r k u s - f é l e n a g y v e n d é g l ő b e . B e e s 

teledett. C s i l l a g t a l a n c^te volt . A fellegek 

s u r U ' t i v o n t á k be az .eget, E f l f k i s l e á n y 

j ö l t be a v e n d é j l ó i i e . Három d e c i bort k é r t . 

K i n e k v i s zed ? K é r d e a z ö r e g M a r k u s n é 

a v e n d é g i ó - n é . K d e - a n y á m u a g y o n r o s s i u l v a n , 

a n u a k v i s z e m . 

A l i g hogy a k i s l e á n y e l m e n t , egy 

k a t o n a l é p e i t bc j ó l fe ipakkolt h á t i z s á k k a l , 

a l a p o s a n e l á z v a , s á r o s a n . A j o b b k e z e h i á n y 

zott. J o b b ' a r c á n h o s s z ú v á g ó i t sebhely f o r r a 

d á s a l á t s z o t t . E g y p o h á r bort kér t . S e u k i u e k -

— m Utal fel a k a t o n a . O a k é n l e t tem 

figyelmes a - h a n g j á r a J o b b a n s z e m ü g y r e 

v e t t e m é s n e m á l i i a t t a m m e g , hogy m e g ne 

k é r d e z z e m l ő í e a j a v é l . S z a b ó J á n o s a n e v e m . 

R á m n e z e l t , a z t á n igy f o l y l a l á . . . Ö n n e l 

e g y ü t t v o l t a m a m i t r o v á c z i t ü z l é i n a b á n . 

E m l é k s z i k - e r á m ? 

S z e m b e n é z t ü n k e g y m á s s a l . . , A z t á n 

m e g r a g a d t a b a l k e z é v e l k a r o m a t , m á r a k k o r 

k ö n n y e k k e l le l t m e g m i n d a k é t s z e m e . J o b b 

k e z é n e k m e g m a r a d t r é v j é t emelget te , é s 

e l szorul t h a n g o n i - y r k e z . U m ^ t ó r t e t m v e l e m 

r o k k a n t s á g a i . 

M e g ö s m e r t e m . I g a z i v i t é i k . b á t o r V a t o n a 

vo l t I 
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bizonyos, hogy ha minden, ami az 
élethez kell. ugy lenne elosztva, hogy 

; a^szegényebo1—ember" t r hTrzzájutfaat, 
hogy nem kell üvegen át nyalnia a 
megélhetés mézét, akkor se rablások, 
se öngyilkosságok, s e gyilkosságok n e m 
fordulnának elő olyan n a g y .számban, > 
mint ma. A k k o r az e m b e r e k jobban . 
tudnának- parancso'.ui a z idegeiknek 
és akkor á binterland m e g e r ő s ö d ö t t 

Idegekkel i n d n á újból támogatni a 
hadrakelt s e r e g vitéz é s n e m e s küzdelmét. .1 

Szomorú napok. 
..• Irta: E e i á t s U r e l j . 

G o n d o l a t o m messze , sok e z e r k i l o m é -
terre a t á v o l b a n k a l a n d o z . A k é p z e l e t t ő l fe l 
c s i g á z o t t é r z é k e i m emberek á l t a l s o h a k i u e m 
t a l á l h i t o m e s s z e l á t ó n s z e m l é l i k S z i b é r i á t . 

S n r i f pe lyhekben hull n h t i . _ A _ > z é L s ü 
v'itve - n v a r g a l v é é i g . : a s z i B é - i n i h ó t B e z d k O t v 
v a l ó s á g o s Imhegveket sodor ta i n a e á v a l messze".' 
messze . S i r . j >jgat a Ven s z i b é r i a i a n y a f ö l d 
a k í s é r t e t i e s i d ő rmati . Seho l s e m m i e le i , muci 
e m b e r , á l l a t ; c s u p á n a p r ó c s e r j é k é s b o k r o k 

. h a z á j a ez a m o s t o h a t á j . M é g a c s e r j é k is 
z izegve verik ö s s z e * dermedt H i á i k a t , g y á s z -
da lokat susogva e g y m á s n a k , n y o m o r u l t s o r - - , 
s u k r ó l . N é h a egy egy é h e s . o r d a s ü v ö l t é . - e 
v e g y ü l a t e l i o r k á n m e j i y d ö r g é s s z e r i t r o b a j á b a 

A z i f j ú s á g . 

A z i f j ú s á g egy g y o r s v o n a t , . ~ s 

Mely utasu l b á r k i t fogad ; 

A z ajtói nyitVa, tárVa 

S n i n c s oly b á t o r , Ui b e s z á l n a 

O r r o d e l ő t t tova s z a l a d 

A V á g t a t ó , ü r e s Vonat. 

T é t o v á z ó , m é l a , g y á v a . 

P ît b á m u l s z m o s t m á r u t á n n a ? 

MAQYAP IMRE 

A helybeli postahivatal 
négy középiskolát végzett l e á n y k á t 

posta-gyakornoknak azonnal alkalmaz. 

Jelentkezni lehet a helybeli p o s t a -

f ő n ö k n é l . 

A z nagyon fájt neki , hogy s e n k i u e m 

ö s m e r r á a s a j á t f a l u j á b a n . Ő s e m á r u l t a el 

m a g á t Meg a k a r t a lepi i í kis c s a l a d j á t . E g y 

l i ter bort k é r t e m , hogy t a l á l k o z á s u n k ö r ö m e t 

k i f e j e z z ü k . ^ .: . . . 

A m i n t a e l s ő i kocintottuk, . m e g c s e n d ü l t 

a l é l e k h a r . i u g . K i u e k c s e n d í t e n e k ! . . . k e r d é a 

k o r c s m á r o s n é a z egyik ö r e g b á c s i t ó l , ak i é p é n 

m o s t lepett b á a z a j t ó n . • 1 

S z a b ó J á n o s n é n a k , a z a l s ó f a l u v é g e n ! . . . 

V o l t a r ö v i d felelet. A fiatal i a s s z o n y n a k ? 

K é r d e z e k t ö b b e n ? Igen h á t ' . . ] . . Ak inek a z 

u r a m á r n é g y é v e hogy e l t ű n t I 

H i s z e n n e m r é g é n jári itt a k i s l á n y a , 

h á r o m deci bort vitt a betegnek. 

A v é l e m s z e m k ö z t Úiö k a t o n a volt a z 

e l t ű n t S z a b ó J á n o s . L e h a j t o t t a f e j é t b a l k e z é r e 

s k e s e r ű f á j d a l m a s z o k o g á s s z a k a d t fel 

k e b l é b ő L 

Ö r ö k k é e m l é k e z e t e s m a r a d e l ő t t e m ez 

a s z o m o r ú v i s z o n t l á t á s ! 

Késy János. 

m i k ö z b e n A . g y o r s l á b ú . i r a m s z a r v n s v e r s e n y t 
s z á g u l d a s z é l l e l , m a g a s r a r ú g v a a fr iss h a v a t . 

E l k é p z e l h e t e t l e n , hogy h í r emberi é l e t , 
e m b e r i t á r s a d a l o m f e j l ő d h e s s é k . A s z é l , ez a 
• F a g y a s z t ó . K f t é r t e t , , mindel i t m e g ö l , e l ű z , 
a m i e m b e r i . 

N é z z ü n k c sak k ö r ü l ; v i z s g á l j u k s figyel
j ü k m e g a t á j i t : ha t l i a v a n v a l a m i , a m i e m 
b e r t ő l s z á r m a z i k , h á t h a ' van v a l a k i , s z e r e n 
c s é t l e n s o r s ü l d ö z ö t t l é n y . e m b e r , ak i t v igasz 
ta ln i , menteni k e l l ! 

V a n , igen van . A f e h é r s é g t ő l c s i l l o g ó 
szuzt i sz ta h ó r a e z ő n ember i l á b n y o m o k l á t 
s z a n a k . Tel tat m é g i s , itt is v a n l é n y , e m b e r , 
m:ut m i n d e n ü i t a v i l á g o n , k inek g o n d l e r h e s 
r ö v i d é l e t é t IIt ke l l y e e i g k ü z d e D Í e , itt ke l l 
l evezekleme a m a g a . ese i leg Inasok b ű n e i é r t . 
K ö v e s s ü k c s a k a - n y o m o k a t , h o v a v e z e t n e k ? 
K i k lehe lnek a z o k a s z e r e n c s é t l e n e m b e r e k , 
k i k e l a s o r s ily s z á n a l m a s é l e t r e , i t y ' s i v á r 
he lyre k á r h o z t a t ó ' '' . . . Messze i . i a t h a l á r o n 
fekete pontok l á t s z a n a k . A p r ó k , ' k i c s i k é k s 
k ö r ü ' ö t l ü k s z é d ü l e t e s e y o s a s a g ü b o s z o r k á n y -
t á n c r a p e r d í t i a d U h ö u g ő s z e l a felsodort 
h ó t ö m e g é t . M L lehetnek a z o k ' az . a p r o k i s 
fekete pontok ? S i e t ü n k ' fe léjük, i zgatni tak 
vagyuuk s fé lünk. Miért , k i t s k iket f e l t ü n k ? 
L e l k ü n k e r z i , s z i v ü n k megdugja, hogy é l ő e m 
beré l t n y o m o r a i t f ö l d a l a t t i b a r l a n g j a i ezek a 
pontok. F é l t j ü k , s a j n á l j u k a b e i i u l e v ö k e t - a k i k 
t a l á n a • l e g t i s z t á b b i g a z s á g é r i , n y í l t s á g u k é r t . , 
b á t o r s á g u k é r t vezeklei iek m , e s z o m o r ú he
lyen. O d a é r ü n k s m e g á l l u n k . . . A z e l s ő k i 
c s i k e pontnak l á t o t t f e k e t e s é g egy f ö l d a l a t t i 
bar lang , fö ldbő l k i á l l ó h o m l o k f a l á n ezze l a 
f ö l i r a t t a l : . E l s ő b a r a k k . 2 5 0 hadifogoly, N o w o -
N i k o i a j e v s k * . — Agyunk e l tompul , gondola 
taiuk m e g á l l a n a k . Hadifoglyok, v é r e i n k , a p á i n k 
é s t e s t v é r e i n k ezek a s z e r e n c s é t l e n l ö da la i t^ 
l a k ó k , ak iknek a l e g t i s z t á b b - e s l e g b e c s ü l e t e 
sebb ü g y é r t , szeretteik é s m i n d n y á j u n k é d e s 
h a z á j a v é d e l m é é r t ke l l a b é k á k k a l es k í g y ó k 
ka l e g y ü t t l akú i , m e s s z e idegenben, t á v o l 
m i n d e n t ő l , a m i kedves , n y o m o r u l t a n , e l h a g y a 
tottan. S z i v ü n k ö s s z e s z o r u l , ' s z e m e i u k b ő l ne 
h é z k ö n y c s e ^ p e k g ö r d ü l n e k k i . — E r ő s , s z o 
m o r ú eoek hal latsz ik. . H a m a j d a f ö l d i s 
e l t a k a r , s i ron tul is leszek m a g y a r ! « — M a 
gyarok , tele é r z é s s e l , tele. h a z a s z e r e t e t l e l ! T a 
l á n itt v a n n a k a p á i n k , f é r j e i n k , g y e r m e k e i n k 
is. — . A p á m , é d e s j ó a p á m , f é r j e m , fiaim!* 
— S i r v a rohanunk h o z z á j u k , ö l e l j ü k , c s ó k o l j u k 
a s z e n v e d é s t ő l é s n é l k ü l ö z é s t ő l m e g t ö r t e m 
bereket , k é r d e z ő s k ö d ü n k t ő l ü k , i r t ó z u n k h a l l a n i 
r é m e s - b e s z é d j ü k e t , l e s z a k a d a s z i v ü n k p a n a 
s z a i k s ú l y a alatt. 

» A k á r p á t o k b a n e s t ü n k f o g s á g b a . , m o n d 
j á k , » a l e g t ö b b e n s e b e s ü l t e n . . . K e m é n y k é z i 

t u s a - v o l t , v i t é z ü l á l l t u k h e l y ü n k e t m i n d a d d i g , 
m í g a z oroszok k ö r ü l n e m foglak b e n n ü n k e t , 
a t ú l n y o m ó , e r ő l e tapos ta a v i t é z s é g e t . L e g -

Tragyobb r é s z ü n k e t l e g j i l k o l l á k , c s u p a u a ' s e - -. 
b e s ü l t e k s a z a n é h á n y e m b e r , k i k n e k s z á 
m a r a m á r jieiu -volt m e u e k ü l é s , k e r ü l t ü n k 
bi tang k é z r e . Cifra" l a k o d a l o m vol t ott , o l y a n , 
hogy a debrecen i l egnagyobb o r s z á g o s v a s á r 

d a k . K i s M i s k a , h o z z a . - - —--ír, 3*S 

S z o m o r ú sors . a ' . S z o m o r ú n a p o k * 
' k ö v e t k e z t e k r á n k . É r e z t ü k , ; hogy v é g e a d i - . 
e s ő s é é n e k , i ehangol tak , s z ó t l a n o k vo l tunk s a 
K i e v i g t a r t ó m a r s i r o z a s b a n t á n egy s z ó t s e m 
s z ó l t u n k e g y m á s h o z . B á n t o t t b e r n i ü n k é t a s o r s ! 
Mi lesz m o s t H a z á n k k a l , f e l e s é g ü n k k e l é s 
g y e r m e k e i n k k e l ? M a g u n k k a l , é h s é g ü n k k e l é s 
f a r a d s á g u n k k a l n e m t ö r ő d t ü n k . E l l e n b e n n e m 
volt perc , m-m volt p i l l ana t , hogy e d e s s z ü l ő -

' f a i u n k r a , a t i s z t á r a , f e h é r r e m e s z e l t b o g á r h á t ú 
k i s h á z i k ó r a , a L a j o s , P i s l a g y e r e k r e ne gon
doltunk V r t n T — N a g y o n s o k s z ó r a z o n v e t t ü k 
é s z r e m a g u n k a t , hogy s i r u u k , h o g y ' n a g y o n 
s í r u n k s h a v a l a k i m e g k é r d e z t e v o i n a : . M i é r t 
s í r s z ? * n é n i tudtunk v o l n a r á f e l e l n i : - " 

A h o n v á g y , s z ü l ő f a l u , s zere t t e ink s m i n 
den e m l é k , a m i c s a k k e d v e s volt e l ö l t ü n k , -
s z ü l t é k ezeket a ret tenetes perceket . O h ! a 
h o n v á g y s a f á j d a l o m , m e l y m i a t t a s z á r m a 
z ik , e -ak igy s z ó v a l é s gyenge tol lal e l m o n d v a 
m m d k e v é s ahhoz a z é r z é s h e z , m e l y a z e m 
b e r l e l k é t e m é s z t e t t e . A z t c s a k a z l i l d j S , a k i 
é r z i , a k i er sz te . S o k s z o r a z ö r ü l é s i g vo l tunk 
m á r , de kezdetben m e g e r ő s s z e r v e z e t ü n k 
k é p e s volt e l i eua l lau i a nagy le lk i m e g r á z k ó d 
t a t á s n a k - . ' \ . 

M i ó t a a z o n b a n itt, S z i b é r i á b a n v á g y u n k , 
t e s t ü n k m e g t ö r t , a r e m é n y e lhagyot t b e n n ü u -
íétrNeonreküuk v a l ó " — a t t r a t n m u l o t ó r i á s s á 
n ö v e s z t ő k l i m a . H i á n y z i k a z á l d o t t M a g y a r 
o r s z á g ke l lemes ." meleget á r a s z t ó v e r ő f é n y e s 
n a p j a i v a l e s v a r a n y k a l á s z o s r ó n á i v a l . Á l o m 
n e k ü n k az. e g é s z , c s a k ü r e s k é p z e l e t , m i n d e n 
é r z é s t k i ö l b e l ö l ü n k a r ideg v a l ó s á g : S z i b é r i a . 

' M e g b e t e g e d t ü n k , k i ü t ö t t a t í f u s z ! — A z 
i r t ó z a t n a p j a i . .'Z igazi . s z o m o r ú n a p o k * V ó l - " 
tak ezek. N a p o n t a s z á z á v a l hordtuk kí ha lo t t 
b a j t á r s a i n k a t a h a l o t t a s h á z b a s o n n a n a t e 
m e t ő b e , aho l g a r m a d á b a r a k t u k ö s s z e sze 
g é n y e k e t , m e r i a t e m e t é s a f ö l d n e k 5 — 6 
m é t e r m e l y fagya m i a t t l ehete t len volt . S z o 
m o r ú meuetek s z o m o r ú k á l v á r i á j a vo l t ez a 
hely . Megsirattuk ő k e t , e l b ú c s ú z t u n k t ő l ü k , é r 
t e s í t e t t ü k , h a m ó d j á t e j t h e t t ü k , h o z z á t a r t o z ó i 
kat . E z volt At e g é s z , a z ö s s z e s , a m i t é r d e 
k ü k b e n s é r t ü k t e h e t t ü n k . B e t e g s é g ü k v a l ó 
s á g o s k i n . - z e n v e d é s volt . - H i á n y z o t t a z á l d o t t 
a n y a i s z iv , a f e l l ő goudos f e l e s é g , a k i g y á 
m o l í t j a ' Őket,- ő r k ö d j ö n f e l e t t ü k é s e n y h í t s e 
f a j d a l m a i k a t . I l i a b . h í v t a b á r m e l y i k is é d e s 
j ó a n y j á t , g y e r m e k e i t , f e l e s é g é t , — c s a k n é 
m á n , k ö n n y e s s z e m m e l v á l a s z o l h a t t u n k r á . 
N e m tudtunk a d n i n e k i egy d a r a b k e n y e r e t , 
egy korty U d i t ő i ta l t é s o r v o s s á g o t , m e r t s e m 
k e n y é r , s e m o r v o s , s e m o r v o s s á g n e m volt. 
I s t enhez f o h á s z k o d v a , k é t s é g b e e s v e , tehetet le
n ü l kel lett v é g i g n é z n ü n k i r t ó z a t o s v o n a g l á s u -
kat é s h a l á l u k a t . S ó k - s o k e z e r d e r é k m a g y a r 
e m b e r é l e t é i m e g m e n t h e t t ü k v o l n a , h a c s a k 
egy k e v é s e m b e r i é r z é s t k i tudtunk v o l n a 
k ö n y ö r ö g n i a z e l l e n s é g t ő l . D e m i n d e n h i á b a 
v o l t , , p u s z t u l n u n k kellat; . 

N é h a l á z a s á l l a p o t b a n á l m o d t u n k h a z u l 
r ó l . L á t t u k a h á z a t , b e s z é l t ü n k a s z ü l ő k k e l , 
f e l e s é g g e l , j á t s z o t t u n k a k i s g y e r m e k e k k e l . 
E g y ü t t m o n d t u k a z est i i m á t a c s a l á d d a l s 
m o s o l y o g v a , j ó l e s ő é r z é s s e l - h a l l g a t t u k , m i k é n t s T E R N B E R G BESZÉLŐGÉPEI 

• a legjobbak! 
B U D A P E S T , VII.. Rákóczi-nt 60, saját palota. 

T ö l c s é r e s k i t ü n k h a n g ú , l e g ú j a b b 

r e n d s z e r ű -1 150"—• 
ü j t a l á l m á n y u t ö l c s é r n é l k ü l i I 

•Etoíon< b e s z é l ő g é p b e c s u k 

h a t ó t e t ő v e l a l e g t ö k é l e t e s e b b K 300/— 
Rendelésnél a pénz előre beküldendő. 



.1 oldal. 

inti s fogadja a gondo-. a n y a h á z a p á n a k s . íant 
b u c s u c i ó k o t l e f e k v é s e l ő t t a kis s p r o - a g o k i ó 1 . 
B e t g g i k ynilunK, dit^hotringo* = = ^ l « r S S ? a T 
A v a l ó s á g b a n n -ra b) m e r t ü n k a r r a gondolni, 
hogy v a l a m i k o r v i s z o n t l á t h a s s u k szeret le inket . 
L e s z á m o l t u n k mi ott m a r az é l e t t e l maghalt 
emberek voltunk — é l v e ! A z isteni G o n d 
v i s e l é s a z o n b a n megeli-gelle s z e n v e d é s ü n k e t 
e^ m e g t ö r t é n t A .maga nemeben az a p á r a t l a n * 
c s u d a , h igy minden orvos i g n z - e m ü * ö d e s 
n e i k ü i a v e s i é . y e s j á r v á n y , • i i u t a u m a i 12U00 
a m b e r b ü l 73CK) at á l d o z a t u l ki ivetelt , meg
s z ű n t . 3 7 0 0 m a g y a r h o n v á g y a é s e r ő s , j ó l 
t á p l á l szervezete m é g i s e t i e n t a l i l a d ü h ö n g ő 
S z i b é r i á b a n a meg d ü h ö o g ö b h b e t e u s é g u e k . 
Ú j r a k e z d t ü n k é ln i , n j r a k e z d l i l u k - ö r u l u i A 
h o n v á g y t í z s z e r e s e r ó v e l fogott el b ^ t i u ü i i k e t ^ 
N e m volt m a r a d ISUIIK s n e m - t ö r ő d v e ve . 
s z é l i v e l ; ó e i k ü i ö z é s s e l , e l indultunk a m a g y a r o k 
I s t e n é b e n b i / v a — h a z a . J a n u á r é s f e b r u á r 
h ó n a p b a n - m i n t orosz k a t o n á k l e p t ü k a l n é g y 
heti gyaiogias es m - l k ü . ö z é s u i a n az orosz 
h a t á r t . A z a n y a i f ö l d e t m e g c s ó k o l v a b u z g ó n 
adtunk - h á l á l az I s tennek , hogy a s z o m o r ú 
napok e lmul tak é s ú jra » i s z o n t l a t h á t j u k H a 
z á n k a t , azt a Hazat , m e l y n e k p á r j a n incs , 
me ly h a >A föld Is ten k a l a p j a . Ugy h a z a u k 
b o k r é t a r a j t a * . 

KEMENESALJA 29. szám. 

H Í R E K. 

Munka a rokkant 
szabó-iparosoknak. 

Az országos badi gondozó hivatal 
értesítése szerint a Nép?uházati bizottság 
•(Budapest V. Aulich irieaj 5) a rok
kant szabó iparosoknak az általa 
készítendő árumennyiségből megfelelő 
munkát juttat. Evégből az-ipartestületek 
és a vállalkozó csoportok utján a 
munkáért jelentkező rokkant szabó 
iparosokat a leheifjség szerint munkával 
látja el. 

Ha á rokkantak társulással varró-
mühelyt akarnak berendezni, indokolt 
esetekben az országos liadigomlozó 
Hivatal anyagi támaszára számíthatnak". 

Minthogy nálam járásunk^ roVkant 
szabó iparosai nevszerint bejelentve 
nincsenek, ezúton hivom fel járásunk 
ipartestületei és rokkant szabó iparosai 
figyelmét a kínálkozó munka alkalomra. 

Czelldömölk 1918. július 16. 
Berzsenyi Dezső, 

a cielldornOtki járási hadigondoió biiottaág elnöke. 

Középiskolát Tégzett, 
jónevelésü fin 

t a n o n c u l 
Róh Pál vas- és fűszer-kereskedéséit 

lelvéletlk Czelldömölkön 

E z a s t m i s e . K U f l i M i h á l y z a l a h a s h a g y i 

p l é b á n o s , d i d i n k , j ö v ő kedden, j ú l i u s 2 3 - a n 

fogja tar tani e z ü s t i n i s é j é t C z e l l d ö m ö l k ö n az 

a p á t s á g i t e m p l o m b a n . A j u b i l á l ó p l é b á n o s 

1808. aug. 26 -a i i s z ü l e t e t t C e l l d ö m ö l k ö n , 

1893 . j ú l i u s 1 5 - é n t ö v u - n t f ö s z é n t e l t e t é s e 

utan 2 3 á n , ugyancsak C e l l d ö m ö l k ö n m u t a t t a 

•be az U r n á k e l s ő s z e n l m i z a - á l d o z a t á t Egy. 

evig P á k á n , h é t é v i g A l s ó l e n d v á u , h a t é v i g 

K ö r m e n d e n , u t á n a Za laegerszegen , S z o m b a t 

he lyen s e g é d ' e l k e s z k e d i t t , m a j d p á r é v r e l 

e z e l ő t t i m - g y e s p ü - p ö x e z a l a h a s h a g y i p l é b á n o s s á 

nevezte' k i . 

A cséplés bejelentése. F i g y e l m e z t e t j ü k 

a g a z d á k a t , hogy a c- -n ••• t é n y l e g e s m e g 

k e z d é s é t a c s é p l é s m e g k e z d é s e e l ő t t 48 

ó r á v a l az e l ö l j á r ó s á g iái ba ke l l j e l e n t e n i , 

mert a k i e n é l k ü l kezd i m e g a c s é p é s t . a z 

a t e r i n é s r e n d e l e t é r t e l m é b e n b ü n t e t é s a l á es ik . 

H a l á l o z á s . B a r d o s s y K á l m á n c s ö n g e i 

I birtokost é s c s a l a d j á t s ú l y o s v e s z t e s é g é r t e : 

K á r o l y fia, k i a sopron i ev. f ő g i m n á z i u m I I 

o s z t á l y á n a k volt j e i e s t a n u l ó j a , h é t f ő n , e h ó 

1 5 - é n .1- utan, h o s s z a s b e t e g s é g é s k í n o s 

s z e n v e d é s e k u t á n v i s s z a a d t a t i s z ta l e l k é t T e 

r e m t ő j é n e k . S z e r d á n h e l y e z t é k ő r ö k n y u g a l o m r a 

C s ö u g é u a mindössze 14 é v e s i f jút , k i b ? n a 
s z ü l ő k é s m é g egyet len é l ő g y e r m e k ü k a leg

szebb r e m é n y e k r e j o g p s i t ó c s a l á d t a g o t vesztet

t é k e l . N y . b.! 

A visiontlátási szabadság. E l l e n s é g e s 
J h a d i l o g s á g b n i v i s s z a t é r t l e g é n y s é g i á l l o m á n y ú 
I e g y é n e k n e k , ak ik v i s s z a t é r é s ü k u t á n n y o l c 

heti , vagy e n n é ! hos szabb t a r t a m ú e g é s z s é g ü g y i 
vagy tanul anyi szabadsagot é l v e z t e k , — m i n t 
a K ü l ü g y - H a d ü g y í r ja — é s z a b a d s á g a 
h o n v é d e l m i m i n i s z t e r 1918 . 13 3 ö 7 / e l n . s z á m ú 
r e n d - l é t e e r e l m é b e u e n g e d é l y e z e t t n y o l c he t i , 
ugyuevezett r i a z o n ü á l á e i s z a b a d s á g b a n e m 
t u d h a t ó b-". • ' 

H u m á n u s gyermek-Ielkek. A z t m o n d 
j á k , hogy a g y e r m e k l e lke é r e t t e n , n e m 
r e a g á l a k o m o l y a b b d o l g o k r a . E z t c á f o l t a 
m e g a n a p o k b a n a he lybe l i z á r d a F ő n ö k n ő j e 
e l ő t t megjelent , g y e r m e k e k b ő l a laku l t k ü l d ö t t 
s é g . A k i s deputat io u g y a n i s 41 K á t adott 
á t a F ö u ö k n O t i e k a polg. i sko la j a v á r a , 
m i n t a z e c é l r a á l t a l u k rendeze t t g y e r m e k -
e l ő a d á s j ö v e d é o n é t . A j ó t e l inek ö u t u d a t á t ó l 
c - a k ugy s u g á r z o t t k e d v e s g y e r m e k - a r c u k . 
K ö s z ö n e t nektek kedves | 0 g y e r m e k e k ! J ó l 
f o g t á t o k lö i az e s z m é t , m e l y a ti j a v a t o k é r t , 
a ti e l ő n y ö t ö k é r t l é t e s ü l i . L á t s z i k hogy v a n 
é r z é k bennetek a z igazi é r t é k e k s a m a g a s a b b 
dolgok i r á n t s m é g g y e r m e k e s b o h ó s á g i o k o n 
i s ott s u g á r z i k a l é l e k . B á r t a l á l n a e kedves 
m e g k a p ó ö t l e t k ö v e t é s r e h a s o n k o r u b a r á t a i 
t o k n á l m á s he lyen is. 

A d o m á n y o k a j á r á s i r o k k a n t a k a l a p j a 

r é s z é r e . L ö v y Z t i g m o n d ur k e m e n e s m a g a s i - i 

v e n d é g l ő s r é s z é r ő l B i r ó I s t v á n k ö r j e g y z ő ur 

á l t a l b e k ü l d ö t t 3 0 k o r o n a h z a l i á - a d o m á n y t 

k ö s z ö n e t t e l n y u g t á z z a B e r z s e n y i D e z s ő , a 

c z e l l d ö m ö l k i j á r á s i r o k k a n t a k s e g é l y a l a p j á t 

k e z e l ő b i z o t t s á g e l n ö k e . 

Jotekoaycelu táncmulatság 
" j < • b -11 

L i n z e r 

i f j ú s á g m a d é l u t á n 3 ó r a k o r t a r t j a j ó ' j k o n y -
c é l u t a n c v i g a l m á t a j á r á s i r o k k a n t a l a p t a v á r a . 
B e l é p ő d í j l e g é n y e k n e k 3 , l e á n y o k n a k 2, c s a 
l á d j e g y 6 k o r o n a . — — 1 

A spanyol járvány, me'y u j a b b a n 

f e l ü t ö t t e f e j é t es v é g i g s z á g u l d e g é s z E j r ó p á o , 

v a r o s u n k b a is m e g é r k e z e t t Mint k ö z l i k t i l ü u k , 

h e l y b e n ezen b e t e g s é g t ip ikus t ü n e t e i k ő . itt — 

b a g y a d t s á g , r a z ó b i d e g , m a g a s l á z , l é p e s h u r u t 

stb. — t ö b b e n e g y s z e r r e megbetegedtek. A 

b e t e g s é g , á l t a l á b a n e n y h e l e f o l y á s ú , 2 4 — 7 2 

ó r a m ú l v a . a l á z s e g y é b t ü n e t e k e l m u n a k a 

a betegek v i s s z a n y e r i k m u n k a k é p e s s é 4 ö k e t 

A k i k e z e n ' e m l í t e t t t ü n e t e k " k ö z ö t t eset leg 

megbetegednek, e l s ő t e e n d ő j ü k a z legyen, 

hogy á g y b a o m a r a d j a n a k , m e r t e z á l t ü a 

b e t e g s é g e n y h é b b l e f o l y á s a i n k á b b r e i h e l h a t ő . 

A m o z i . M é s z á r o s J á n o s G r i f f - s z á l l o d a j á -

b a n a z > A p o l l ó - m o z g ó < m a r j ó ideje s z ü n e t e l t 

Most v é g r e a k i j a v í t o t t g é p e k m e g é r k e z t e k , 

s a t e r e m . m o s t f o l y ó u j j a l a k i t á s a i u t á n a m o z i t 

k e d v e l ő k ö z ö n s é g r ö v i d e s e n ú j r a g y ö n y ö r k ö d -

-hel ik A s t a N i e l s e n g y ö n y ö r ű d r á m á i b a n é s 

Duc i b á c s i n e v e á i e t ö j á t é k a i b a n . A z egyes 

p r o g r a m m o k a t i d e j é b e n k ö z ö l n i fogjuk. 

A gabona-átvevő bizottságok m á r 
m e g k e z d t é k m u n k á j u k a t E g y e l ő r e ugy.ni a 
c s é p l é s e k e t ő r z i k e l len , p a r n a p mnlva" a z t á n 
a k i sebb t e r m e l ő k n é l a b e s z á m o l á s o k a t i s 
e s z k ö z ö l n i f o g j á k . É r d e k e s , hogy egyes g a z d á k 
p a n a s z k o d n a k , hogy a k i r e n d e l t k a t o n a i 
m u n k á s o s z t a g o k b a n m i n d e n f é l e f o g l a l k o z á s ú 
e m b e r a k a d , c s a k f ö l d m i v e s n e m , k ü l ö n ö s e n 
sok a kereskedő. A M á v . i g a z g a t ó s á g a 
g a b o n a s z á l l í t á s gyors é s c é l s z e r ű l e b o n y o l í 
t á s á r a a r a k o d á s i h a t á r i d ő t h a t n a p p a l i ó r á 
b a n á l l a p í t o t t a meg. E l r e n d e l t e , hogy a k e 
n y é r m a g v a k é s a z ő r i e m é n y é k m i n d e n e g y é b 
t e h e r s z á l l í t m á n y e l ő t t s o r r e n d e n k í v ü l s z á l l í 
t a n á n k . • -

Adományok a Népkonyha részére. 
A N é p k o n y h á r a a k b i r e u e z ö k a d a k o z t a k : 
H e i m l e r T e s t v é r e k 5 kg . b a b , - K l u g e r M. s a v ó , 
i r ó , N. N . 6 0 kg. b a b , . G y ö m ö r e y G y ö r g y 
( I n t a ) t ö t , N a g y G y ö r g y ( E g j h á z a s h e t y e ) 5 0 0 
k o r o n a , D e u l s c h G y u l á n é ece t . N a g y A n d r á s 
z s i r , k a l b a a z . S p i s s i c h J a o o s n é t ü r o , S l e i n e r 
I . i z a r 3 ü r e g e c e t S c h w a r z S a m u n e 2 k g 
s ó , k ö m é n y , b o r s , f a h é j , R ö h P á l n é 6 I. ecet , 
N . N . 10 k o r o n a , A p á t s á g 1 0 k o r o n a , S z e n t 
A n t a l perse ly 1 0 0 k o r o n a , g r ó f C z i r á k y G y ö r g y 
1 waggou fut, a m i t D e u t - c h G y u l a , H e i m l e r 
T e s t v é r e k , S p i t z e r T e s t v é r e k , R o s e n b e r g e r 
M i k s a , L .ber .au H e n r i k vo l tak s z í v e s e k be fu
v a r o z n i . S z e g a l l V i l m o s 5 0 K , K o s z t o l i t z M á 
t y á s 2 0 K , H e i t h é s s y J e n ő , W a l l n e r S á n d o r , 
B i s i t z k y A n d r á s d r . Raffe l P á l , K a t a é s S á r i 
1 0 — 1 0 K , P á l o v i c * J ó z s e í 5 K , B . D . 3 K, 
S z a b ó G á b o r , K e m e n e s i J ó z s e f , N . N . 2 — 2 
K . N . N . 1 k o r o n a , N a g y A n d r á s 1 ' , k g . 
t ö p ö r t y ü , W a l l e n s t e i n K á r o l y 5 kg. t ö p Ö r t y O , 
1 5 kg. burgonya . E s z í v e s a d o m á n y o k é r t 
h á l á s k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t j a a N é p k o n y h a 
v e z e t ő s é g e . 

A kemenesmuályfai ifjúság ma d é l -
u t á u K r a u s z S i m u e l v e n d é g l ő j é b e n a j á r á s i 

r o k k á n t - a l a p g y a r a p í t á s á r a t á n c m u l a t s á g o t 

rendez . K e z d e t e d é l u t á n 4 ó r a k o r . 

f I H S C D c r i B i I T E CIGARETTAPAPÍR E S HÜVELY 

l l U B W t l M U I t ^ FELÜLMÚLHATATLAN §p 
m O D I A N O -^ÉSYÁZZUNK A V É D J E G Y R E ? Sz'fáJ.j. 
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Beleesett a k ú t b a . ^ a n k ó i S y u i a vo- j ^ a g v k Ö r ö S Í 
ki If l l i i - :^! fi " T C Í íia. mie szülei a ház- i — ff> J , . . . — n ö c z k i la>.gi.:^ui á é l é s fia, m í g s z o J s b j _ h á z -

• t ó i ; tf V o l * v o r t á k 7 " i h á z e l ő t t l e v ő kot k ö r ü l 

~ j á t s z a d o z o t t , de egyszer c sak be leese t t Mire 

s z ü l e i m e g t a l á l t á k , m a r a halott k i s fiút 

b ú z h a t t á k k i a I O m e t e r m é l y s é g ű kútbó l . A z 

"' o r v r - s r é n d ö i i v i z s g á l a t u t á n m e g a d t á k az en-

g e d é l y t a z el t e m e t é s r e . 

A katonaság marhavásárlása. T e k i n 

tetbe v é r e , hogy a t n a r h a t a r t ó g a z d á k a 

k a t o n a s á g r é s z é r e eddig v á s á r o l t m a r h á k 

á r á b ó l , i l l e t ő l e g é r t e k é b ő l s o k a t vesztettek, 

a i ö l d m i v e l é í t i g y i m i n i s z t e r e lrendelte , hogy 

a k a t o n a s á g r é s z é r e e z u t á n l e h e t ő l e g a v á s á 

r o k o n s z e r e z t e s s é k be a v á g ó m a r h a s z ü k s é g l e t 

E l r e n d e l t e t o v á b b á , hogy a m a r h á k á r á b ó l 

e z e n t ú l n e m h a n e m c s a k 3'/« v o n h a t ó le. 

Nyolc fillér egy skatulya gyújtó. l e g 
k ö z e l e b b rendele t je lenik meg , a m e l y a k é n y 

s z e r t á r s u l á s á l a p j á n ú j r a s z a b á l y ó z z a a g y ú j t ó 

f o r g a l m á t . A rendelette l egy i d ő b e n ú j r a meg

á l l a p í t j á k a z á r a k a t é s ugy a b e l f ö l d i , m i n t a 

k ü l f ö l d i e r e d é i t ! g y ú j t ó s z á m á r a e g y e n l ő á r a k a t 

fognak m e g á l l a p í t a n i . A z e g y s é g e s á r a k i s k e 

r e s k e d e l e m b e n dnbozonkint n y o l c fillér lesz . 

, Sertéthitlala*. Bejelentés nélkül s enk i 

s e m h i z la lha t m é g egy drb. s e r t é s t s e m . E g y 

s e r t é s t a z o n b a n m i n d e n k i h iz la lhat , t ö b b 

s e r t é s h i z l a l á s á h o z pedig e n g e d é l y kel l . . 

ttMpitkezéli anyagok l e f o g l a l á s a . 

A z é p i t k e z é s l n e h é z s é g e k e n s e g í t e n d ő , a kor
m á n y e l h a t á r o z t a m i n d e n f ő b b . é p í t k e z é s i 

a n y a g n a k l e f o g l a l á s á t A z é p í t k e z é s r e v o n a t k o z ó 

rendele t tervezet a k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m 

b a n m á r el i s k é s z ü l t . E n n e k k é t f ő r é s z e lesz, az 

e l s ő , m e l y b e n e lrendel ik s'zosszes anyagok jefog-

l a l á s á t é s p e d i g a t é g l a , a cement , a m é s z , a 

r a b i u , stb. anyagok k ü t e l e z ő b e j e l e n t é s é t , 

m a j d lefoglalt, r . . a m á s o d i k , a m e l y O r s z á g o s 

Min i sz ter i B i z t o s s á g o t l é t e s i t . A. kereskede lmi 

m i n i s z t e r k é n y s z é r s z ő v e t k e z e t b e fogja l é p t e t n i 

a z ép í tO i p a r i c -opor tokat é s pedig k ü l ö n -

k ü l ö n a l é g i i - g y á r a k a t , a c e m e n t g y á r a k a t , 

a m é s z é g e t ő k e t stb. A Minisz ter i B i z o t t s á g 

h a t á s k ö r e a z e g é s z o r s z á g t e r ü l e t é r e k i ter jed 

é s c s a k i s ennek e n g e d é l y é v e l lehet a z o r s z á g 

t e r ü l e t é n é p í t k e z n i . A z é p í t k e z é s t s z a b á l y o z ó 

m i n i s z t e r i rendele t a j ö v ő . heten je len ik meg. 

A t o j á s f ö l h a s z n á l á s a . A k ö z é l e l m e z é s i 

min i sz ter ' r e n d e l k e z é s e i szer int tilos kulöfi 

t o j á s é t e l t k i s z o l g á l t a t n i , vagyis n e m s z a b a d 

t i s z t á n t o j á s - t l e l t (pl . r á n t o t t á t , l á g y t o j a s t 

k e m é n y t o j á s t ) adni . v e n d é g n e k . K á v é h á z a k 

e s a k este 7 ó r a u t á n a d h a t n a k egy-egy v e n 

d é g n e k legfeljebb 2 t o j á s b ó l k é s z ü l t r á u t o t t á t , 

vagy 2 f ő t t t o j á s t A c u k r á s z o k s ü t . - m e n y e k b e 

l ó j á t n e m keverhe tnek . A rendelet . é t l e n v é t ő k 

k é t h ó n a p i g terjedhet") f o s h á z z a l é s k é t e z e r 

kor . - i g t e r j e d h e t ő p é n z b ü n t e t é s s e l b ü n t e t e t t n e k . 

faj uborkát 
elsőrendű 

paradicsomot 
gróf E r d ö d y S á n d o r uradalmából 
maximális árban előjegyezni lehet 

Bass Vilmos 
csemege-kereskedőnél 

Czelldömőlkön. 

Viszketegséget 
Somért, rtht a l eggyorsabban 
e l m u l a s z t j a a Dr . F l e s c h ' - f é l e ' ere 
deti , t ö r v é n y e s e n v é d e t t 

„SKAB0F0R1" -kenőcs. 
N i n c s s z a g a , n e m p i s z k í t . Mindig 
eredet i p e c s é t e s Dr. Flesch- f é l é t 
k é r j ü n k . P r ó b a t é g e l y 3 K;» n a g y 

" t é g e l y 5 K . c s a l á d i t é g e l y 12 K . 
K a p h a t ó a helybel i g y ó g y s z e r t a r b a n , 
vagy direkt a - k e s z i t ő n e l r e n d e l h e t ő ! 

Dr. Flesch E. « K o r o n a « g y ó g y 
s z e r t a r a G y ő r , 

V é t e l n é l a S k a b o f o r m - v é d j e g y r e 
1"' ü g y e l j ü n k . 

Eladó házak 
A- vasúttal szembenegy 2 lakásból 

álló ház azütinai eladó. 

Egy l a k ó h á z fágas udvarral, kerttel 
és gazdastís- épületekkel együtt eladó. 
Ugyanott eiadó még 2 fél fedeles hintó. 
1 Esterházy-kocsi, :~% ló és kél pár 
lósztrszám. 

Egy lakóház két lakással, szép. 
kerttel eladó. 

Elfogadunk a vITl.-ik 
magyar S ' j a V 0 8 . adó
mentes állami járadék-

• kölcsönre, valamint 
! ezzel kapcsolatos élet-
í biztositások kötésére 

vonatkozó 

j e g y z é s e k e t 
Kemenesaljái Közg. Hitelbank 
R. T. mint a járadék-kölcsön hivatalos 

aláírási helye. 

R u h a f e s t é k 
I mindenféle kelbe megfestésére a 
Y legjobb és legolcsóbb. 
j Kapható minden színben. 
j A csomagokhoz hasznháiati uta

sítás mellékelvé van. 

Lilienthal Fülöp 
Czelldömölk, Főtér. 

Egy két lakásból álló lakóház, mely
ben 4 szoba van, a város belterületén, 
eladó. 

Az Újtelepeit újonnan épült lakóház 
3 szobávaPelailó. 

A vasúti állomás közelében egy i 
, lakásból álló sarokház mellékhelyiségek

kel együtt eladó. - - • 

Fenti házakra bővebb értesítés 
nyerhető lapunk szerk-esztoségében.' 

Modern 
íényképészet 

eeesstSX̂ SSBsUssaar* 

Tisztelettel értesítem a n. é. kö
zönséget, hogy fényképészeti műter
memet modernül berendezve Czelldö
mőlkön (Schötz asztalos házában 
Kossnth- és Erzsébet-utca sarkán) 
megnyitottam. ~ 

Készítek legsikerültebb fénykép
felvételeket, ngyszinte 

nagyításúkat 
bármily régi kis kép ntán is. 

Különlegesség: 
gyermekfelvé'e'ekben. 
Szíves pártfogást kér 

HALMOS MIKLÓS fényképész. 

i k öVo-o s m a g y a r 
h ad|k öles ön re j egyzé sek e t 

az eredeti feltételek mellett 1918. jnlin,24-ig elfogadnak, iuiráai *«*«•«..» 91-90 t 

5 Kemesaljai Takarókpénztár R. T. 
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